Luke I:46-55
Magnificat secundi toni

Johannes Martini
(c.1440-c.1498)

1. My soul magnifies the Lord.

2. And my sp1r1t reJo1ces in God my savior.
Et ex — sul - ta-vitspi — ri — tusmé - us in Dé-o sa-lu-ta-ri mé-o.

Based on Das Chorwerk #46, edited by Rudolf Gerber, Moseler Verlag Wolfenbiittel,

1937. Notation here is a tone higher than the original with time values halved.

Plainsong verses are from 7he Liber Usualis, Solemn Tone 2. Translation slightly

altered from the RSV. Text underlay, emendations (see last page) and musica ficta by
John Hetland and The Renaissance Street Singers
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3. For he has regarded the low estate of his

handmaiden
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6. He has shown strength with his arm,
he has scattered the proud in the imagination of their hearts.
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7. He has put down the mighty from their thrones,
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12. As it was in the beginning, is now, and ever shall be, world without end.
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¥ gicut__ é - ratinprinci-pi-o, et_nunc etsém-per, et insdecu-lasaecu-l6rum. Amen.

Emendations: Meas. 70, alto, E for D; m. 84, alto, D for C#; m. 112, sop., dotted half for half & quarter.



10.

11.

12.

Magnificat anima méa Déminum.

Et exsultavit spiritus méus
in Déo salutari méo.

Quia respéxit humilitatem

ancillae shae:

écce énim ex hoc beatam me dicent
omnes generationes.

Quia fécit mihi magna
qui pétens est:
et sanctum némen éjus.

Et misericérdia éjus
a progénie in progénies
timéntibus éum.

Fécit poténtiam in brachio sdo:
dispérsit supérbos
ménte cérdis sui.

Depédsuit poténtes de séde,
et exaltavit humiles.

Esuriéntes implévit bénis:
et divites dimisit indnes.

Suscépit Israel pderum sidum,
recordatus misericérdiae suae.

Sicut locatus est
ad patres néstros,
Abraham et sémini éjus in saécula.

Gléoria Patri, et Filio,
et Spiritui Sancto.

Sicut érat in principio,
et nunc, et sémper,
et in saécula saeculérum. Amen.

My soul magnifies the Lord.

And my spirit rejoices
in God my savior.

For he has regarded the low estate
of his handmaiden;

for behold, henceforth all
generations will call me blessed.

For he who is mighty
has done great things for me,
and holy is his name.

And his mercy
from generation to generation
is on those who fear him.

He has shown strength with his arm;

he has scattered the proud
in the imagination of their hearts.

He has put down the mighty from their

thrones, and exalted the humble.

The hungry he has filled with good things,
and the rich he has sent away empty.

He has helped his servant Israel,
in remembrance of his mercy.

As he spoke
to our fathers,
to Abraham and to his seed forever.

Glory to the Father, and to the Son,

and to the Holy Spirit.

As it was in the beginning,
is now, and ever shall be,
world without end. Amen.




